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College van Burgemeester en







Schepenen







Grote Markt 21

2800 Mechelen



36.014/II/N


   TVS/MM

Mijnheer de Burgemeester,

De Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in haar zitting van 21 oktober 2004 een klacht onderzocht wegens het feit dat uw diensten over een tolk-en vertaalservice beschikken voor diensten van of die te maken hebben met het OCMW.

Op haar vraag om inlichtingen terzake hebt u de VCT als volgt geantwoord:

"De werking van de tolkenpool (geen vertaalservice)kadert in de totale werking van de integratiedienst.  Na een proefproject (gemeenteraad 10 juli 2001) van een jaar werd de tolkenpool van de stad opgericht in 2002 onder de coördinatie van de Integratiedienst.  De stedelijke integratiedienst Mechelen is een erkende integratiedienst, d.w.z. dat deze dienst een samenwerkingsovereenkomst heeft met de Vlaamse gemeenschap. Eén van de doelstellingen in deze overeenkomst is het verhogen van de toegankelijkheid van de dienstverlening t.a.v. etnisch-culturele minderheden, zowel intern als extern.  Bij een toegankelijkheids- en tevredenheidsonderzoek bij de stadsdiensten en externe dienstverleners in 2001-2002 bleek dat de taal een belangrijk element is in een vlotte dienstverlening.  Voor de dienstverleners is het een extra belasting wanneer zij een persoon aan het loket krijgen die de Nederlandse taal niet voldoende machtig is.  Om aan dit knelpunt tegemoet de komen werd in 2002 de tolkenpool opgericht.  Om de taalproblematiek op langere termijn op te lossen werkt de Stad Mechelen ook aan de verbetering van het aanbod Nederlandse taallessen en de toeleiding van de etnisch-culturele minderheden naar deze lessen Nederlands.
Bij het oprichten van de tolkenpool werden door de gemeenteraad van 29 mei 2002 het stedelijk reglement voor de organisatie van een tolkenpool niet-courante talen goedgekeurd.

· In dit reglement wordt het statuut van de tolken vastgelegd (artikel 3 § 1).  De tolken werken onder het vrijwilligersstatuut, zij zijn geen stadspersoneel.

· De taak van de tolkenpool wordt als volgt omschreven (artikel 2 § 1): "De vrijwillige tolkenservice wordt aangeboden voor tolkopdrachten in functie van de ondersteuning van de mondelinge communicatie…".  Vanuit de tolkenpool worden dus geen schriftelijke vertalingen verstrekt.  Bij het gebruik van een tolk spreekt de ambtenaar enkel Nederlands, de tolk vertaalt.  Er wordt enkel getolkt in niet courante talen.
· De gebruikers van de tolkenpool zijn naast stads- en OCMW diensten, ook externe dienstverleners. (artikel 1§1):

"Kunnen een beroep doen op basis van een aanvraagformulier waarin de gegevens 
vermeld worden waaruit blijkt dat de aanvrager voldoet aan voorwaarden opgelegd 
door het reglement en waarin verwezen wordt naar de verplichtingen van het 
reglement.


Voorwaarden:

1. werkzaam zijn op het grondgebied van de stad Mechelen, dit is de stad Mechelen, Muizen,Heffen, Leest, Hombeek, Walem.
2. een samenwerkingsovereenkomst wordt afgesloten met het stadsbestuur in het kader van dit reglement:

1. diensten van het OCMW, in het kader van hun sociale en administratieve dienstverlening en hun maatschappelijke en/of psychosociale hulpverlening.

2. Door de bevoegde overheid erkende welzijnsvoorzieningen, in het kader van hun sociale en administratieve dienstverlening en hun maatschappelijke en/of psychosociale hulpverlening, met name:

a. centra algemeen welzijnswerk

b. diensten en voorzieningen bijzondere jeugdzorg

c. diensten en voorzieningen geestelijke gezondheidszorg.

3. Dispensaria, poliklinieken, ziekenhuizen en hersteloorden

4. Gesubsidieerde onderwijsinstellingen, in het kader van hun sociale en administratieve dienstverlening en hun maatschappelijke opdracht met individuele ondersteuning van leerlingen en hun  ouders.

5. Vlaamse openbare instellingen, in het kader van hun sociale en administratieve dienstverlening en hun maatschappelijke en/of psychosociale hulpverlening".
Voor stadsdiensten en OCMW is de dienstverlening kosteloos.  Voor andere diensten en organisaties wordt jaarlijks 25 euro inschrijving aangerekend".
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Het decreet van 28 april 1998 inzake het Vlaamse beleid ten aanzien van etnisch-culturele minderheden ( BS 19-6-1998) stelt in zijn artikel 2, 10° dat een integratiedienst een dienst is van de lokale besturen die zorgt voor de uitvoering van het minderhedenbeleid op gemeentelijk vlak en die bestaat uit één of meer personeelsleden.

Het minderhedenbeleid heeft tot doel de voorwaarden te creëren opdat de etnisch-culturele minderheden die zich tijdelijk in het Nederlandse taalgebied en in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad bevinden, binnen de Vlaamse Gemeenschap onthaald, opgevangen en begeleid kunnen worden met respect voor de menselijke waardigheid en de fundamentele mensenrechten (artikel 3, 2°, decreet).

Het minderhedenbeleid is o.m. een onthaalbeleid, gericht op het wegwijs maken en stimuleren van nieuwkomers om deel te nemen aan onze samenleving (artikel 4, § 1, 2°, decreet).

Binnen de beschikbare begrotingskredieten verleent de Vlaamse regering aan de lokale besturen onder een aantal voorwaarden, een subsidie voor de integratiedienst.

Eén van de voorwaarden is het opstellen van een gemeentelijk beleidsplan voor het lokaal minderhedenbeleid.  Dit beleidsplan wordt opgemaakt voor een periode van drie jaar en moet door de gemeenten worden goedgekeurd (artikel 30, decreet).

De integratiedienst wordt erkend op basis van het eerste beleidsplan en de erkenning geldt voor onbepaalde duur (artikel 31, decreet).

De subsidie wordt toegekend op basis van het door het lokale bestuur ingediende beleidsplan en in het kader van een tussen de Vlaamse regering en het lokale bestuur gesloten overeenkomst, waarin de financiële inbreng van beide partners bepaald wordt en de te realiseren doelstellingen zijn opgenomen.
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De VCT, Nederlandse afdeling stelt vast:
1) dat de door de stedelijke integratiedienst van Mechelen geleverde tolkenservice vervat is in de doelsstellingen die werden opgenomen in de overeenkomst die met de Vlaamse regering werd gesloten tot erkenning en subsidiëring van de integratiedienst.

2) dat de tolken geen ambtenaren zijn, doch vrijwilligers die met het stadsbestuur een samenwerkingsovereenkomst afsluiten en een forfaitare vergoeding ontvangen voor de geleverde prestaties (artikel 3, § 3, van het stedelijk reglement voor de organisatie van een tolkendienst niet courante talen);

3) dat de tolkservice wordt aangeboden voor tolkopdrachten in functie van de ondersteuning van de mondelinge communicatie tussen de hulpverlener van de dienst- organisatie en de cliënt (artikel 2, § 1 van het geciteerde stedelijk reglement);

4) dat er vanuit de tolkenpool geen schriftelijke vertalingen worden verstrekt;

5) dat naast de stadsdiensten en de diensten van het OCMW ook een aantal externe dienstverleners een beroep kunnen doen op de tolkenservice mits het sluiten van een samenwerkingsovereenkomst met het stadsbestuur.  Het betreft de centra voor algemeen welzijnswerk, diensten en voorzieningen voor bijzondere jeugdzorg, diensten en voorzieningen voor geestelijke gezondheidszorg, dispensaria, poliklinieken, ziekenhuizen, hersteloorden, onderwijsinstellingen en Vlaamse openbare instellingen, in het kader van hun sociale en administratieve dienstverlening en hun maatschappelijk en/of psychologische hulpverlening.
6) dat het enkel om een tolkenservice gaat en niet ook om een vertaalservice.
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De VCT, Nederlandse afdeling, is van oordeel dat de tolkenservice door de stad Mechelen georganiseerd binnen de werking van de stedelijke integratiedienst, geschiedt binnen de bepalingen van het decreet van 28 april 1998 inzake het Vlaamse beleid ten aanzien van etnisch-culturele minderheden (cfr. artikelen 3, 2° en 4, § 1, 2°, decreet) en derhalve binnen het kader en de doelstellingen van het Vlaamse minderhedenbeleid in het algemeen;
Zij is ook van oordeel dat het toekennen van een forfaitaire vergoeding door de stad Mechelen aan de tolken voor de prestaties die zij leveren, in de gegeven omstandigheden niet van aard is om de toepassing te maken van artikel 1, § 1, 2, van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) Overigens, al zou artikel 1, §1, 2°, SWT, van toepassing zijn, dan nog zou het sluiten van een overeenkomst door de stad Mechelen om bepaalde taalopdrachten toe te kennen, niet in strijd zijn met de gecoördineerde taalwetten.

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht, Nederlandse afdeling, oordeelt dan ook, met één stem tegen, dat de klacht ontvankelijk is doch ongegrond.
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Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Met de meeste hoogachting,








De Voorzitter van de








Nederlandse afdeling,








M. BOES 

Overeenkomstig artikel 14, § 3, van het KB van 4 augustus 1969 tot regeling van de rechtstoestand van de voorzitter en van de leden van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht en tot regeling van deze werking, verzoekt één lid om vermelding van zijn mening.  Deze wordt bij het advies gevoegd:

Mening van een lid van de Nederlandse afdeling

Artikel 10 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966 (SWT), bepaalt dat iedere plaatselijke dienst, die in het Nederlandse taalgebied gevestigd is, uitsluitend de taal van zijn gebied gebruikt in zijn binnendiensten, in zijn betrekkingen met de diensten waaronder hij ressorteert en in zijn betrekkingen en met de andere diensten uit hetzelfde taalgebied.
Overeenkomstig artikel 12, eerste lid van de SWT gebruikt iedere plaatselijke dienst die in het Nederlandse taalgebied gevestigd is, uitsluitend de taal van zijn gebied voor zijn betrekkingen met de particulieren, onverminderd de mogelijkheid die hem gelaten wordt aan de particulieren die in een ander taalgebied gevestigd zijn, te antwoorden in de taal waarvan de betrokkenen zich bedienen.
Artikel 50 van de SWT stelt dat de aanstelling, uit welken hoofde ook, van private medewerkers, opdrachthouders of deskundigen de diensten niet ontslaat van de toepassing van de SWT.

Bovendien blijkt op grond van artikel 30 van de gecoördineerde Grondwet, dat stelt dat het gebruik der talen enkel door de wet kan worden geregeld, en op grond van de voorbereidende parlementaire werkzaamheden (Verslag de Stexhe, Parlementaire stukken, Senaat, 1969-1970, nr. 390, 12), waarin bevestigd wordt dat het gebruik van andere talen dan de officiële taal voor bepaalde bijzondere toestanden enkel bij wet kan worden ingevoerd, dat het enkel de wetgever toekomt om taalafwijkingen voor bijzondere omstandigheden en/of bepaalde doelgroepen toe te staan.
Uit uw antwoord blijkt dat de bewuste tolkenpool een initiatief is van de stad (stedelijk reglement, statuut, taaktoebedeling, betoelaging) die onder meer tot doel heeft de betrekkingen tussen de stadsdiensten (OCMW, gemeente) met bepaalde particulieren in een andere taal dan het Nederlands te laten verlopen.  Bovendien blijkt uit uw antwoord dat de tolkenpool eveneens ter beschikking wordt gesteld van andere openbare diensten ten einde hen toe te laten in hun betrekkingen met bepaalde particulieren eveneens gebruik te maken van een andere taal dan het Nederlands.  Zulks is nochtans manifest in strijd met de voornoemde bepalingen van de SWT.

De wetgever heeft bovendien op geen enkele wijze een afwijking toegestaan op de geldende wetsbepaling die stelt dat de betrekkingen met particulieren van een plaatselijke dienst die in het Nederlandse taalgebied gelegen is, uitsluitend in het Nederlands gevoerd mogen worden, behoudens de mogelijkheid die hem gelaten wordt aan de particulieren die in een ander taalgebied gevestigd zijn, te antwoorden in de taal waarvan de betrokkenen zich bedienen.  Het is evenwel duidelijk dat deze laatste afwijking niet van toepassing kan zijn op de desbetreffende tolkendienst.

Uit geen enkele bepaling van het decreet van 25 april 1998 inzake het Vlaams beleid ten aanzien van etnisch-culturele minderheden blijkt dat de wetgever een afwijkende taalregeling heeft ingevoerd dan deze van de SWT.  De Vaste Commissie voor Taaltoezicht van haar kant is niet bevoegd om afwijkingen van de SWT toe te staan.

De klacht is derhalve ontvankelijk en gegrond.  De tolkendienst is in strijd met de SWT.
